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METO/JA THINK ALOUD PROTOCOL (TAP) KAK UHCTPYMEHT
AHAJIN3A ITPOLECCA IIEPEBOJIA JIMTEPATYPHO-
XYAOXKECTBEHHOI'O TEKCTA

I'.0. llloxkun

TBepckoi rocy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, I'. TBEph

B crarbe npuBeeHBI Pe3yabTaThl SKCIICPUMEHTA 110 UCCIICAOBAHMIO TIpoIiecca
MepeBo/ia JINTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHOT'O TEKCTA C UCTIONb30BaHHEM METO/A
«mymaii Beiryx» (Think Aloud Protocol (TAP)) Ha npuMepe nepeBoia OTpbIBKa
u3 pomana J[x. I'. Bamnapna «Kpyrienney. PaccMoTpen MexaHn3M BbIOOpa Tie-
PEBOTYECKON CTpaTerud W MPUHATHS MEepeBOMYECKUX pemienuii. Iloarsep-
JKJICHa THIIOTE3a O KIFOUEeBO# posii aBTOpedIeKCHH B MPOIIECCe MePeBoIa 1 O
JICTICHUH TIEPEBOTYMKOM TEKCTa Ha JIBA YPOBHS CII0KHOCTH «ITOBEPXHOCTHBII
U «YTIyOJICHHBII», COOTBETCTBYIOIIUX YPOBHSM IMOHUMAHHS — CEMaHTU3UPY-
omeMy B COUCTAHMMU C KOTHUTHBHBIM KU PACHPEAMCUUBAIOIICMY COOTBCT-
CTBEHHO.

Knrouesvie cnosa: Memoo Think Aloud Protocol (TAP), asmopegnrexcus,
VPOGHU CLOACHOCMU NEPEBOOA MEKCMA, YPOBHU NOHUMAHUSL MEKCMA.

CMeHa HayyHOW MapaJurMbl B OTEUYECTBEHHOM I1€PEBOJIOBEACHUU
O3HAMEHOBAJla TEPeXoJ] K KOTHUTHUBHO-ACSITEIbHOCTHBIM U CYOBEKT-
OpUEHTUPOBAHHBIM TEOPUAM JIUTEPATypHO-XYJI0)KECTBEHHOTO IIEpEeBOa,
TPAaKTYyE€MOI0 Kak I'€pMEHEBTHYECKas NEATEIbHOCTh U aHTPOIOJIOTMYECKUI
deHoMeH, B MEHTpPE KOTOPOTO HAXOMUTCS peQIieKCupyromas JIHUYHOCTb
nepeBoaunka (I'.1. borun, H.JI. 'aneeBa, B.A. Munosunos, K.W. JIconThena,
C. baccuer,).

Pemenve rnaBHOM 3amgaum JIFOOOW aHTPOIOIEHTPUCTCKOW TEOpUH
HIepeBO/Ia MPECTABISACT CO00# aHaN3 pedaeKCUBHOTO (aBTOPE(IICKCUBHOTO)
[I0 CBOEM CyTM MeXaHHM3Ma [pHUHATHS [EPEeBOJUYECKUX PEIIEHUN U
M0JIpa3yMeBaeT aHajn3 €ro MbICIUTENbHON JesTenbHocTH. KittoueBas poiib B
UCCIICIOBAHUM MBICIIETIPOLIECCOB MEPEBOUNKAa OOOCHOBAHHO NMPHHAICKUT
BECbMa OI'PaHUYEHHOMY Ha0Opy METOJI0B SKCIIEPUMEHTAILHON MCUXOIOTHH,
aJanTUPOBAHHBIX K 3aJa4yaM UCCIEOBaHUs, a TAK)Ke J€AYKTUBHOMY aHAJIU3y
MEPEBOTYECKOr0 MPOIIECCa HA OCHOBE HEKOTOPBIX MOJIOKEHUI KOTHUTUBHOM
ncuxonorun (M.B. AbakymoBa u H.A. Eiict, A.O. bynapuna, A.WU. Knumms,
JI.B. Kymauna, H.I'. TToropenas u E.B. 3y0koBa).

HecmoTpss Ha TpyZHOCTM HCIIOJIB30BAHMS YKa3aHHBIX METOAOB H
KPUTHKY, KOTOpPOHM OHM TIIOABEPraloTCs H3-3a CBOEW HEOYEBHJIHOCTH H
CyOBEKTHBHOCTH TPAKTOBOK, IPUMEHEHHE UMEHHO 3THX METOJIOB MO3BOJISIET
n30exarh «CJHenbIX MATEH» U HECOOTBETCTBHM — HEIOCTATKOB, OOBEKTUBHO
IpUCYIIUX, MO MHeHu A.bepmaHa, «MHOTUM HCCIEIOBaHUSIM OT
“HenepeBOUYUKOB™» [7].
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K mMeromaM sKCIEpUMEHTANbHOW ICHUXOJOTHH, aTalTHPOBAHHBIM K
MCIOJIb30BAaHHUIO B IEPEBOJOBEICHUH U OMUCAHHBIM B JINTEPATYPE, OTHOCUTCS
WHTPOCTIEKLIUS, PETPOCHEKIHs, aBTOMETAJCCKIPUIIHS, METa-TepeBo] U
Meron «mbiciim Beayx» (Think Aloud Protocol (TAP)). Bece atu metonbr
MIPEATOJIaraoT pedIiekCuBHBIN (aBTOpE(hIEKCUBHBII) aHaIu3
MBICIIEIIPOLIECCOB MEPEBOIYMKA HEMOCPEICTBEHHO IPH BBIOJHEHUU WM
MepPEeBO/Ia U MO3BOJISIFOT BBISIBUTH PA3IMYHbIC MEXaHU3MbI IPUHSATHS PEIICHUH,
omMcath M  I[POAHAJIM3UPOBATH  IOCJIENOBATENILHOCTh  JEHCTBUM U
3aKOHOMEPHOCTH (OPMHUPOBaHUS OOIIEH CTpaTermu IMepeBoJa, a TaKKe
YCTaHOBUTh MOTHUBBI, KOTOPHIMU MEPEBOJTYUK PYKOBOJCTBYETCSI B IIpOIECCE
BBIOOPA ONTHMAIBHOTO C €r0 TOYKH 3pEHHUs BapraHTa nepeBoja [1].

WHTpocneKkius YacTo XapaKTepU3yeTcs Kak MeToj aOCOJIIOTHO
CyOBCKTUBHBIM, YTO SIBISETCS KaK €ro MPEHMYIIECTBOM — B KOHTEKCTE
BCTpaWBaHUsI B CYObEKT-OPUEHTHUPOBAHHBIC [EATEIbHOCTHBIE MOJIEIH
NepeBo/ia, — TaK ¥ OYEBUIAHBIM HEJOCTATKOM, TOCKOJIbKY PE3YJIbTaThl aHAIIN3A,
KaK 3TO Ka)XXeTCcsi MHOTUM, MOTYT ObITh OTHECEHBI K OJTHOMY-EMHCTBEHHOMY
MEPEBOTYHNKY U HE 0053aTeNbHO JOJDKHBI U MOTYT OBITH PaclpoOCTpaHEHBI Ha
MIPOLIECC JINTEPATYPHO-XY10)KECTBEHHOTO TIEPEBOIa KaK TAKOBOM.

[TomMoup paspemmTh 3Ty AWIEMMY U OOBEKTUBHO pPacCMOTPETh
pedaekcuBHBIN (aBTOpPEdICKCUBHBIM) MEXaHU3M BBIOOpA TMEPEBOIYECKON
CTpaTerud W TMPHUHATHS MEPEBOJUYCCKUX PENICHHA JaeT WHTPOCICKTHBHBIN
aHaJIM3 C UCIOJIb30BaHUEM dKCIIEpUMEHTaNbHON MeToauku TAP.

bazoii s 3KCEpUMEHTANBHBIX HCCIECIOBAHUN C HMCIOJIb30BAaHUEM
TAP-TexHONOTMU SBUIUCH MPOTOKOJIBI NEPEeBOAa OTPBIBKA IMPOU3BEICHUS
Jx. I'. bannmapaa «Kpyuienue» (OpUriHagbHBINA TEKCT HA aHTJIMMCKOM SI3BIKE
obbemMoM 1332 nevaTtHbIX 3HaKa [6], BKIFOYas MpoOenbl, ¢ 100aBICHUAMHA (B
KBaQJIpATHBIX CKOOKax), MPEJCTABICHHBIMA B PYKOIUCHBIX YEPHOBHKAX
aBTOpa, pacmu(poBaHHBIX COTPYAHHKAMHU GoHaa bputanckoit GMOIUOTEKH.
[TepeBobI OBUTH BBITIOTHEHBI TPEMS TUTUIOMHUPOBAHHBIME CICIIHATACTAMHE-
MePEeBOTUUKAMH:

— ucneityeMbld Ne 1 — aBTOp HccienoBaHusi, MpoQeccHOHANbHBII
MEPEeBOMYNK, WMEIONIMHA pEJIeBAaHTHBIE TEME WCCIICOBAaHUS HAaydHBIC
MyOJIMKAIUK, a TaKKe 3HAUMUTENbHBIN OMBIT MPAKTUYECKON paboThl B cdepe
JTUTEPATYPHO-XYA0KECTBEHHOTO TIEPEBO/IA;

— ucneiTyeMbld Ne 2 — mejmaror BbICIIEH IIKOJBI, BBICIIEE
oOpa3oBaHHe, yyeHasi CTENeHb — KaHAuAaT (UIIOJOTHYECKHX HayK, y4eHOe
3BaHWE — JIOIEHT, NPO(ECCHOHAIBHBIA OIBIT TEepeBoJa JHUTEPATypHO-
XYI0KECTBEHHBIX MPON3BECHUI OTCYTCTBYET;

— ucheiTyeMbld Ne 3 — memaror BBICHICH IIKOJNBI, BBICIIEE
oOpa3oBaHHe, ONBIT NPOPECCHOHATHHOTO  TIEpeBOJAa  JINTEPATypPHO-
XYJ0’KECTBEHHBIX MPON3BEICHUI OTCYTCTBYET.

270



DKcrnepuMeHT poBowiIcs od¢uiaiiH; 3amuch BUIEO BEJAch C 3KpaHa
IEPCOHAIBHOIO KOMIIBIOTEpA IE€PEBOAUYMKA, PAaBHO Kak M ayauodukcanus
POTOBapUBAEMBIX UM BCIIYX Pa3MBILIUICHUI.

BeiOpaHHbIif U1 NpoBeAEHUs SKCIEpUMEHTa (parMeHT TeKcTa
pomana JIx.I. bammapga «Crash»  oriaudaercss MOBECTBOBATEILHOM
IPOCTOTOM (JOBOJIBHO OOMAaHYMBOI), HO COJEPKHUT IPHU ITOM HECKOJIBKO
CJIOKHBIX JJISi BOCIIPUATHUSL B OTPBIBE OT KOHTEKCTA KHUTHU <«OKCTPEMAbHBIX
metaop», He IepenaB KOTOpble, MEPEBOAUYMK HE CMOXKET aJeKBAaTHO
penpe3eHTOBaTh aBTOPCKUE CTUIIb U TIEPCIIEKTUBY.

B otpeiBKe TekcTa, mpeularaéMoM Uil IEpeBoJa y4acTHUKaM
OKCIIEPUMEHTa, aBTOPOM HCCIICOBaHMS OBLIO BBIACICHO 6 MPOOIEMHBIX
BRIp@KEHUI M cloBocoueranuii: 1) «the retent scars mantled the cyphery;
2) «delicate lacework of blood», 3) «bloody geometry of his face», 4) «ugly
machine sprung from a trap», 5) «broken rainbows — all of them glaring,
gleefuly, 6) «for ever embraced».

Hwxe npeacraBieHbl pe3yabTaThl SKCIEPUMEHTA U UX aHAIIN3.

[Ipu n3yyenun nepeBogueckoi crpateruu ucnbiryemoro Ne 1 cienyer
OTMETHTb, YTO UM SBJISIETCS aBTOP HACTOSAIIEIO HCCIEJI0BaHMs, HE TOJIBKO
oOnaiaromuii 00IIMPHBIMY [TO3HAHUSMU O TBOpUeCcKoi MmaHepe bamnapaa u 06
UMEIOIUXCS MHTEPTEKCTYaJIbHBIX CBA3SIX C IPYTMMHU pOMaHaMu MUcaTes, Ho,
KpOME TOTO, BBINOJHUBIIMKA TEPEBOABI IMPO3BI  3TOTO  IHCATEI,
onyOJIMKOBaHHBIE B Pa3IMUHBIX U31aTenbcTBax Poccun. Ctparerus nepesoaa
BKIIIOYaja B ce0s JeleHHe TeKCTa OpWrMHajla Ha JIBa <«IUIAcTay,
pa3INYaoIUXCcs MO YPOBHIO CIOXKHOCTH HNOHUMAaHMS U, COOTBETCTBEHHO,
nepeBoja. IlepBhlii ypOBEHb OINpPENEIEH aBTOPOM HCCIECIOBAHUSA Kak
«IOBEPXHOCTHBINY, & BTOPOH KaK «yrJIyOJICHHBIN», YTO COOTBETCTBYeT (IO
boruny [2]) coueTaHWIO CEMAHTHU3UPYIOLIETO W KOTHHUTUBHOTO YpPOBHEH
NOHUMAaHMS U paclpeIMeunBaIOLIeMy YPOBHIO TOHUMAaHUSI COOTBETCTBEHHO.
JlaHHBIE OOCTOSTENECTBA CTANIM B PaMKax OJKCIIEPHUMEHTa HEKOH «TOYKOM
0TCYETa» B aHAJIM3€ Pe3yIbTaTOB UCIONb30BaHUs MeTosia TAP, koTopslii ObLT
pUMEHEH Mpu pa3dope Toro, Kak JeHCTBOBAIIN €T0 OCTATbHBIC YUACTHHUKH.

Hanpuwmep, nepsoe npo6iemuoe Boipaxkenne «The retent scars mantled
the cypher» (Bce eme a0CTaTOYHO HEOJHO3HAUYHOE JAaXke JUIsl aBTOpa
UCCIIEIOBaHMs — 37Iech «Ietent scars» MOoXKHO TPaKTOBATh U KaK «I1aMsATHBIE
mIpambl», M KaK «pPETEHIMOHHbIE pYyOIbl», XUPYPrUYECKHH TEpPMHUH)
MCTOJIKOBAaHO UM OJaronmapsi 03HAKOMJICHHIO C JPYTMM TeKCToM bammapaa —
pomaHoM «BpicTaBka sxectokoctu» (The Atrocity Exhibition, 1970), rae
aBTOP TOJIB3YETCS aHAIOTUYHBIMH 00pa3aMy W CPaBHEHUSMH, MPEICTABIISSA
JIABHO 32)KUBIILKE MIPaMbI KaK JeTali HeKoero «mudpay (cypher). Orcrona B
BapHUaHTE TEPEeBOJIa U TOSBISIOTCS «IaMSTHBIE (KaK MaMSATHHUKH) IIPaMBbD»:
«[lepenoMaHHble B HEOKUAAHHBIX MECTaX PYKH M HOTH, CMELICHHas
TeOMETpHUsl JIMIa — BCE 3TO OYATO NApOIUPOBAIO Te TAMATKH — HET,
NaMATHUKH, — [0 TPAHCIIOPTHOMY TPaBMaTU3My, KOTOpPbIMH BoH oOkieu
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cTeHbl cBoeil kenbn» [3]. DTa WHTepmperanus craja OCHOBOM aHaln3a
MIEPEBOJIOB TAHHOTO BBIPAKEHUS OT OCTAIBHBIX YYACTHUKOB.

Wcneityemsiii Ne 2, nepes TeM, Kak MPUCTYIUTh HETIOCPEICTBEHHO K
MepeBoy, Mpojeyall MpPeABApUTEIbHYI0 HCCIIEOBATEIbCKYI0 paboTy.
CHavana OH BBIICHWI, MMeeTCs Ju y (amminu rnepcoHaxka «Vaughany»
YCTOSIBILIASICSL PYCCKOSA3BIYHAS TPAHCKPUIIIUS (IIyTeM IOMCKa H3BECTHBIX
JTUYHOCTEH-0IHOaMUIIBIIEB), 3aTeM yTouHHI peannio «Oceanic Terminaly,
BEPHO 3aKIIOYUB, YTO OTPHIBOK B3ST U3 POMaHa, ONHKCHIBAIOIIETO COOBITHS,
npoucxoasume B JIoHnoHe. bpul yTOUHEHBI TaKK€ BHELIHHUN BUJI MaHAyca
(concrete ramp), actakaznsl (flyover) u monmmeickux AyroBwix jamil (police
arc-lights). B mporecce HemocpenCcTBEHHO MEPEeBOJa MMENH MECTO (pa3bl
HEYBEPEHHOCTHU: «IIPEeAyIpexaa0 cpaszy, nepeBosl OyneT Tak cedey», «3l1ech
OyzeT nmo-Aaypaiku, HEKPacuBOY», BOT 3/1€Ch HE OYECHB IMOHITEH TEKCTY, «3/1€Ch
s OBICTPOrO peUIeHHs He Hailay», MpH 3TOM KaKuX-TMOO0 HeBepOaIbHBIX
IIPU3HAKOB HEYBEPEHHOCTH HCIBITYEMbId HE BbIKa3blBaI. VIcnbITyeMblid
MOCETOBaI Ha TO, YTO MPEAOCTABJICHHBIN I mepeBoja (pparMeHT TekcTa
CIIMIIKOM MAJICHBKUH — 0 HEMY HEBO3MOXKHO 3aKJIIOUUTh, SIBIISETCS U
paccKa3zyuK JUIOM >KEHCKOT'O MM MY>KCKOTO I10J1a, HE TOJIy4YaeTcs B OTPHIBE
OT KOHTEKCTa BBICTPOUTH XPOHOJIOTHIO OMHCHIBAEMBIX aBTOPOM COOBITHIA.
JlnurenbHble pa3aymbsi BbizBanl ¢parmMeHT «The retent scars mantled the
cypher» — ucnonb3ysi KemOpumKckuii ciioBaph aHTJIMMCKOTO SI3bIKA, CEPBUC
«MynbTUTpaH» M HECKOJBbKO IPYTUX HMHTEPHET-CIOBAapel, HCIBITYEMBIi
WCCIIEIOBANI pa3HbIe 3HAYCHHs clioBa «cypher», mepebupas MX W IBITASACH
HaWTH TaKoe, YTO JIydlle BCEro MOIXOAWIO Obl MHUKpOKOHTeKcTy. [lamee
UCTIBITYEMBIA BBIOpAJ CTPATErWi0 TPOJBIXKEHUS IO TEKCTy, HE Haums
yIIOBJIETBOPUTENBHOTO PEIIEHUsI Cpa3y, U OCTaBUB O3TOT (hparMeHT IS
TaTbHEUIINX pa3ayMuii» (TO €CTh, 6b10€UB €20 KaK MeKCM «Y2ryOieHHO20»
VposHs clodxcHocmu). B JanbHEHIINX pacCykACHUAX HUCIBITYeMbIM Oblia
BBICKa3aHa COBEPIIEHHO BepHas Jorajgka O TOM, 4YTO «BOT OTH
MHOTOYHCIIeHHbIE (poTorpaduu ¢ aBapusiMU — 3TO ObUIM BOCIIOMUHAHUS TOTO,
KaKhe MallWHbBL... KaKk OH WX pa3omi. Torma 3mech MOXKHO CKas3aTh, UTO,
cOOCTBEHHO, 3TU (poTorpaduu ObLIM CBOETO poJia HATOMUHAHUSMUY. TO ecTb,
JIake B OTPBHIBE OT KOHTEKCTAa, Ha OTCYTCTBHE KOTOPOTO HEOIHOKPATHO
CChLJTAJICS B XO/I€ DKCIIEPUMEHTA UCTIBITYEMbIH, UM ObLT CJIeNIaH HHTYUTHUBHBIH
mar B abCOTIOTHO MPaBUILHOM HampaBleHUH (0JHAKO Pa3BUBATH ITY AOTAAKY
WA YBEPEHHO OCTAHABJIMBATHCS HA HEHW MCIIBITYEMbIH HE CTall, OTKa3aBIINCh
B UTOre OT MOMNBITKU NPEAJIOKUTh CBOIO TPAKTOBKY: «ITO s OCTaBiio 0e3
nepeBoja. 31ech He0OX0IUM KOHTEKCTY).

B otHomenun meradopuueckoro si3blka aBTOpa HCHbITyeMblil Ne 2
3aKITIOYHJI, UYTO B TEKCTE €CTh «OIPEIeIIEHHBIE TPETEH3UU Ha CTUIIH TIOBBIIIEY,
«MeTaQopUyYEeCKUe 3JIEMEHThD» — CIIeA0BaTeNbHO, 3TH 3JEMEHTHhl TEKCTa
TpeOyroT Oosiee BaymMunBOW padboThl. CTOUT OTMETUTH MPEIJIOKEHHBIC
UCIBITYEMBIM YAauHble BapHAHTHI TMEPEBOJAa TAKUX HEMPOCTHIX YYaCTKOB
TeKcTa, Kak «the surfaces of deformed metal and plastic that forever embraced
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him» («ero Bcerma OKpYXajdM IOKOPEKEHHbIE METalUl M IUIACTUK» —
JAKOHMYHO M  CyXOBaTo, HO TIpU 3TOM BIIOJIHE COOTBETCTBYET
aNOKAJMITUYECKON HHTEHIMU BoHa Kak iepcoHaxka; pyrHbI U 00JIOMKH — KaK
HEKas HeNpecTaHHO CONPOBOXKJAIOIIAs €ro aypa, 3JEeMEHThl o00pasa),
«Vaughan hurtled up the concrete ramp, an ugly machine sprung from a trap»
(«yrHaB MO0 MalIMHY M3 rapaxa, BoraH BbuieTen B HEl MO MaHIYCy — Kak
OyITO KTO-TO BBIMYCTHJ 3Ty CTpallty u3 3amnagHu»). CyliecTBUTEIbHOE
«cTpammiay Kak ajganrauus uig «ugly machine» B mombiTke H30€XaTh
U3JMITHUX TOBTOPOB CJOBAa «MAalllMHA/aBTOMOOMIIb»  TPEACTaBISIEeTCS,
HECOMHEHHO, OYEeHb yJJauHOM HaXOJIKOM — MyCTh U 00JIee HIKCIPECCUBHOE, YEM
B TEKCTE€ OpUIMHAJa, OHO CO3JAacT HEOOXOAMMBIN YIrpoKarollle-3JI0BEeIINM
00pa3 4ero-To MOYTH MOTYCTOPOHHETO, IEMOHUYECKOT 0.

ABTOp HCCIIEI0OBaHUSI B CBOEM IIEPEBOJIE ATOIO )K€ OTPBHIBKA TEKCTa
npuber K ajantanuu «OMOMEXaHMYEeCKOe 4YYAOBHUINE, BBbIPBaBIIEECS U3
KJIETKH», pa3BUB 00pa3 ¢ aKI[EHTOM Ha TeMy eJuHCcTBa BoHa u ynpasisieMoro
uM TpaHcnopra. B nepeBose E. MupoOIIHHYEHKO OTCYTCTBYET pa3HULA MEKIY
«car» M «machine», KOHTEKCTyaJbHO 3asBJICHHAS aBTOPOM, IEPEBOIUUK
JI0ITycKaeT MoBTOp: «J/lecsaTh nHEH chycTs, yrHaB MOIO MAIllMHY M3 rapaxa
MHOI03TaXXHOro JoMa, BoaH B3jeren no OETOHHOMY CKaTy MocCTa —
copBaBmIascsi ¢ Ienu uyaoBuinHas MmammHa» [4]. B mepesome E. Ilepp
IIPUMEHEHO OIyILEHUE, a BapuaHT A. AHzpeeBa UJIEHHO CXOXK C BApUAHTOM
MupourHnuenko: «/lecsatb qHel Ha3al, yTHaB MOIO MalllMHY M3 rapaxa MOero
MHOTOKBapTHPHOTO JIoMa, BosH B3neren mo OETOHHOMY CKaTy, U YpOIJIUBAs
MallliHa BBIIPBITHYJIA U3 JOBYIIKH» [5].

[IpumeuarenbHa UWpOHHWYECKAass peMapKka HCIBITYEMOr0 HacueT
npolecca IepeBojla — €ro OH XapaKTepU3yeT KaK «KPYKOK MEIJICHHOI'o
YTEHUS», HaMeKas, OUYEBUIHO, Ha TO, YTO TEKCT TpeOyeT BIyMYHBOIO
[OCJIEIOBATEIBHOTO  pa3dopa; TakKe I0Ka3aTelNbHbl 3aMEYaHUs «TYT
HAQUUTaTbCA HAA0 AaBTOPCKOTO CTHJIA JJs TOro, YTOOBI XOpPOIIO €ro
NEepeBOJIUTh, BOT TOT IEPEBOJ, KOTOPBIM s ceifuac Jenaiw — 3TO MPOCTO
MOMBITKA NIEPEecKa3aTh HA PYCCKOM SI3BIKE TO, YTO 37I€Ch OITUCAHO».

B nenom, ucneityemsiit Ne 2 — Hajo mosiarath, B CHIIy OOIIMPHOIO
SI3BIKOBOTO OTIBITA, — [TOKA3aJI OTIIMYHBIA Pe3yabTaT s IepEeBOTUNKA, HU Pa3y
J0O DJTOr0 HE IEpEeBOJMBILIErO CIOXKHYH Ipo3y bamnapna; B Xxoze
OKCIEpUMEHTa UM OBIIM  O3BYYEHbl MpPAaBUJIIbHBIE  MPEANOIO0KEHUS
OTHOCHUTEJIIEHO TOTO, B Kakyl CTOpPOHY [OJDKHA JIBUTAThCS MBICTh
nepeBo4YMKa. VITOrOBBIM XpOHOMETpaXk SKCHEPUMEHTa JJIsi HCIBITYeMOIo
Ne 2 coctaBui 47 MUHYT.

HcnsiTyembiit Ne 3 mepes HadaaoM SKCHEPUMEHTA MPUTOTOBHII JIUCT
Oymaru 1t pruKcarui He3HAKOMBIX CJIOB M PA3JIUYHBIX BAPHAHTOB IEPEBO/IA.
B kadecTBe MOJArOTOBUTENBHOM pPAaOOTBl OH MOJIHOCTBIO TPOYEN TEKCT,
COINPOBOJUB BBIOOP KOMMeHTapueM: «4To HHTepecHO MHE B TekcTe? DTOo To,
YTO OH XYJ0’KECTBEHHBIH, U YTO OTPHIBOYEK TaM OTHOCUTEIHLHO HEOOJIBILIOMN.
UYro neKkcuka TaMm JOBOJBHO CIIOKHAsA, U 51 0KHMJIAI0, YTO MHE MPHUIETCS paHO
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WIM TO3HO YTOYHHTH €€ — TIOCMOTPeTh, HaBEpPHOE, KaKOu
aBTOMATHU3UPOBAHHBIA MEPEBOJ MHE MpEeAJiaraloT pasHble CEepBUCH). B
KauecTBE  BCIIOMOTATEIIbHOTO  WHCTPYMEHTA  HCHBITYeMBIH  PElIuI
BOCITOJIB30BaThbCs cUCcTeMoW MammuHHOro rmnepeBojga «DeepL Translatey,
KOMMEHTUDPYSI TpH 53TOM Kak pa3HOOOpa3Hble OIIMOKH, JOMYIICHHBIC
[IPOrpaMMOI-IIEpEBOIYMKOM, TaK U KaKHe-TUOO yJauyHble HAaXOJIKH:
«lHTEepecHO, KaK B HEKOTOPBIX CHUTyalusx Jlumin mpejiaract JOBOJBHO
UHTEPECHbIe, MNpPUYEM TIpaMMaTHYECKH TpaHC(HOPMHUPOBAHHBIE BapUAHTHI
npennoxenuil. Ckaxem, mnocinenHee — Boran cujgen Ha 3acTEKJIIEHHOM
cuaenbe. Hy, mNOHATHO, 4YTO OH oOWHOCI B «3aCTEKICHHOM», HO
«CaMOJ/IOBOJIBHO M3Y4asl CBOIO I03Y» — 3TO JOBOJIbBHO MHTEPECHBIN MEpEBOJL
BOT JTOro OTpbIBOuka». McmbeiTyembiii Noe 3 0e3 3aTpyaHEHHE oOTMeTan
3aBEIOMO «HETUTEPaTypHBIC» BapUaHTHI TEpeBoJa («OT MPEMIONKEHUST K
MPEJIOKEHUIO TPOBEPSII0  «PYCCKOCThY» 3TOTO TeKCcTa»). B oriamume ot
ucnbityeMoro Ne2, OH He OCTaBWI KaKHe-IMOO YYacTKH TEKCTa
MpUHIMIHATBEHO Oe3 mepeBoja, He mpuberan K gpazaM HEYBEPEHHOCTH, HO
WHOTJIa TIOJIOJITY 3aMOJIKAJI, Pa3AyMbIBasi HAJl TEM WJIM UHBIM BapUAHTOM, WIJIH
BbIKa3bIBaJl HeBepOaTbHBIE MPU3HAKKM HEYBEPEHHOCTH (MOTHUpaN JIOO WM
OTBOJWJI B3TJISi[l OT MOHUTOpPA). VICIIBITYyeMBIi Takyke 00paTui BHUMAaHHE Ha
TO, YTO TPEJOCTaBICHHBIA Ui TepeBoAa (parMeHT TEKCTa CIUIIKOM
MaJIeHbKUH, BHEKOHTEKCTHBIN: «/, HaBepHOe, emmé oaHa mpobiema, KoTopast
BOOOIIIE KaCaeTCsi BCET0 ATOTO TEKCTa, B TOM, YTO TYT MpobdiIeMa ¢ KOHTEKCTOM.
To ecth, HE OYEBUIHO, UTO 32 JUPUUECCKUN T€POH 00 ITOM paccKa3bIBACT, B
KaKUX OTHOLICHHSIX OH C 3THUM IEPCOHAXKEeM ObLI, TOXKE MNPUAETCS BCe
BBISICHATB, UCXOMS U3 3TOr0 HeOOJBIIOTO OTpe3kay; «HaBepHoe, oTcyTCcTBHE
KOHTEKCTa U OyzeT coziaBath Oouibliie Bcero mpobdiemy; «First rehearsal of his
own death — moxydaercsi, 4T0 IEPCOHAXK BCE-TAKU PEIICTUPOBAII CBOKO CMEPTh,
OykBasibHO XoTen yMmepeTb. Kackanep-camoyOuiina? Jla, koHeuyHo, 0e3
KOHTEKCTa 3TOT TEKCT MEePEBOUTH THKENO. Sl Ha KaXKJIOM MPEIIOKEHUHN TaK
OCTaHaBJIMBAIOCh U JIyMalo, a MPABWIBHO JIH 5 3/1eCh MEPEBEl, MIPaBUIBHO JTU
ST TIOHSUT MBICITE? MOKeT OBbITh, TOBECTBOBAHHUE HE COBCEM JIOTHYHO.

Oco0oe BHUMaHue OBLIO YIEIEHO BHIPAKEHUIO «sprung from a trap»:
«HTEepecHO, Kakhe eCTh BapUaHThI MIEPEBOJA COCTOSTENIbHbIE — MPUYEM HE
“springtrap”, a “sprung from a trap”». IlouckaB TOYHBIE COOTBETCTBHS B
WuTepHere, UCHIBITYEMbIN yOeaHIICs, YTO MO00HAs CTPYKTypa BCTpedaeTcs
tonbko y bamnmapaa, B paccmarpuBaemom pomane: «Cpasy BbigaeT «Crashy.
Kpome kak B 3TOM npou3BeeHIH, HU Y KOT'O MaIlIMHbI He sprung from a trapy.
[TpennokeHHBIIH UCTIBITYEMBIM ITEPEBOJT — «CJIOBHO BBIPBABIIHCH U3 JIOBYIIIKH,
OH [aBTOMOOWIB]| B3ymeTen B HebOeca». bBbUIM OTMEUYEHBI HEKOTOpPHIE
CTHJINCTUYECKHE OCOOEHHOCTH aBTOPCKOro si3biKa: «MHTepecHas cutyarus ¢
MPUTSDKATETbHBIMU  MECTOMMEHHUSIMH. BOT B 3TOM CMBICIE MHE TEKCT
HPABUTCSI, MIOTOMY 4YTO TYT €CTh Pa3HbIe MOMEHTHI, HA KOTOPBIX MOYKHO
noaymartby; «BoT 3TO mpeioKeHHe 3ByYUT, KOHEYHO, HEMHOTO CTPaHHO [0
nepeBojie], HO Tak U B opuruHaie». [lpu atom, pazOupasch ¢ BbIpaKeHHEM
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«for ever embraced», ucneiryemsrii ormermin: «Korma st yBugen «for ever
embraced», 00pa3 cpa3y MOMEHSJICS, IOTOMY UYTO f MOJAyMall, a, Hy pa3 OHU
«for ever embraced», 3HauuT OH yx)e MepTB»; «MHe KaxeTcs, 4To 3T0 «for
ever» TOXKE CO3/J1aeT JIOJKHbIE BIIeUaTIeHHs B opuruHaie. B uneane oHo 3nech
mumHee». IlogBoast WTOr  cBOe  paboTe, WCHBITYEMBIH OTMEYaer:
«IloHumaere, MHE KaKyl0-TO UTPY MOCTOSHHO MOKa3bIBatoT. ONIyIIeHue, YTO
Bon — 310 nepconax kakoii-ro urpei»; «CoOCTBEHHO, HE 3HAIO, JOBOJICH JIH 5
UM [1lepeBoAOM| B TOJHOM Mepe, HO XYAO0XKECTBEHHBIH IMEepeBOJi, BOOOIIIE,
Takas cdepa, I7ie BCeM JOBOJIBHO CIOXKHO YTOAUTHY.

B nenom, ucneiryemserii Ne 3 paGotan ¢ TEKCTOM YBEPEHHO, MOKa3all
XOpOLIMK pe3ynbTaT M IEPEeBOAYMKA, BIIEPBBIE CTOJIKHYBIIETOCS B
nepeBojoM IMpo3bl bamnapaa; Obuld 03BYYEHBI BEpHbIE IEPEBOAUYECKHE
pELICHNS U TAaKTHKH TEPEBOAA, XOTS UMEIHNCh U OIIMO0YHBIC HHTEPIPETAUN
(Tak, «concrete ramp» B €ro BapuUaHTE — «IEKAuUW TMOIULIEUCKHIT», XOTS
0oJiee yMEeCTHBIN KOHTEKCTYalIbHBIN MEPEBOJI — «TaPAXKHBIN MAHIYC), «CKATY).
HToroBeiii XpOHOMETpaXK SKCIIepUMeHTa it ucnbiTyeMoro Ne 3 coctaBui 63
MUHYTBI.

Takum 06pazom, aHAINU3 PE3yIbTATOB IKCIEPUMEHTA C IPUMEHEHHEM
TAP-TeXHOJIOTUM  TOJHOCTBIO IOATBEPXkJAaeT pabodyl0 THUIIOTE3y O
BBIICTICHUH TIEPEBOJAYMKOM B OpUTHHANIE JHUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHOTO
NPOM3BEACHUSI TEKCTOB MUHMMYM JIBYX YPOBHEH CIIO)KHOCTH NOHUMAaHHUSA H,
COOTBETCTBEHHO, MEPEBOJIa — «ITOBEPXHOCTHBIN» U «yriayOneHHbIiy. Becemu
UCTIBITYEMBIMH OBUTM OTMEYEHBI KaK 0CO000 CIIOXKHBIC /JJISi TIOHUMAaHHUSA W
nepeBojia OJUHAKOBbIE yyacTku ¢parmenta npoussenenus [x. I'. bamnapna,
ACCOLIMMPOBAHHBIE CO  CIENU(UYSCKOW aBTOPCKOH HMHTEHIWEH, TJIe
YHHUKaJIbHbIE OCOOCHHOCTH aBTOPCKOIO CTHJIA MPOCIEKUBAIOTCA Haubosee
SIBHO. OJKCIIEPUMEHT TMO3BOJMJI BBIIBUTH BaXHYIO pOJIb aBTOpEQIIEKCUU
NEepeBOIUMKA, KaK MHCTPYMEHTA UHANBUAYAIbHON TBOpUECKO# 1abopaTtopuu.
[TpakTuecku HenpepblBHOE OOpallleHue HCHBITYEMbIX K CaMOaHAIU3y
IPUHUMAEMBbIX NIEPEBOTUECKUX PEIIEHUH, TAKTHK NEPEBOAA, CIIOCOOCTBOBAIO
MOMCKY OINTHUMAJIbHOIO BapUaHTa M TOBBIIIEHHIO KauyecTBa IEpeBOja
BbIOpaHHOTO OTpbIBKa B mHenoM. Jlng ananutuka mepeBoaa meron TAP
ABIIIETCS, KPOME TOrO, HCCIIEOBATEILCKUM METOJOM, IO3BOJISIFOIIUM
3arJIIHYTh B «TBOPYECKYIO JJAOOPATOPHIO» MEPEBOTUMKA, YTO HE MO3BOJISIOT
cIenaTh UHbIE, TPAAUIIMOHHBIC METO/IbI aHATH3A.
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THINK ALOUD PROTOCOL (TAP) AS THE METHOD IN THE
ANALYSIS OF THE TRANSLATION PROCESS OF LITERARY
FICTION

Gregory O. Shokin
Tver State University, Tver

The article presents the results and analysis of the experiment of researching
the process of translating literary fiction according to Think Aloud Protocol
(TAP) methodology, on the example of translating an excerpt from J. G. Bal-
lard's novel “Crash”. The mechanism of choosing a translation strategy and
making translation decisions is examined introspectively. The hypothesis about
the key role of autoreflection in the translation process and about the translator's
fission of the given text into two layers of complexity (“superficial” and
“deep”), corresponding to the levels of understanding: semanticizing combined
with cognitive and disambiguating, respectively.

Keywords: Think Aloud Protocol (TAP), autoreflection, textual layers of the
translation difficulty, levels of textual comprehension.
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